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"Calling for Train Information"

Italian transcript:
"Buon giorno, io volevo sapere a che ora è il prossimo treno per Firenze.

Da Bologna centrale, sì. 
Alle 15:30? Ok. Em, è un... che treno è? È un interregionale, o un intercity?
Un interregionale? Quindi non ho bisogno della prenotazione, né del supplemento rapido? 
Perfetto. A che ora arrivo a Firenze?
Alle 16, sì. Invece poi per il ritorno?
Da Firenze a Bologna Centrale?
Ogni 50 minuti? Quindi alle 6:50, 7:50, 8:50.
Ok.
E il biglietto lo posso fare direttamente in biglietteria?
Perfetto.
Sì, sì, no no va benissimo, va benissimo questo orario.
Sì, sì .
La ringrazio. Buon giorno."


English translation:
"Good morning, I wanted to know what time the next train for Florence is.

From Bologna Centrale, yes.

At 15.30 (3:30)? Okay. Is it... what kind of train is it? Is it an interregional or an intercity?

An interregional? So I don't need a reservation and not even a surcharge ticket?

Perfect. What time do I get to Florence?

At 16 (4:00), yes. And what about the return?

From Florence to Bologna Centrale.

Every 50 minutes? So at 6:50, 7:50, 8:50?

Okay.

And can I get the ticket directly at the ticket office?

Perfect. 

Yes, yes, no no, this time works perfectly, works perfectly.

Yes, yes.

Thank you. Have a nice day."
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